ECLARATION OF CONFORMITY
2006/95/CEE - 2006/42/CEE - 2004/108/CEE

We / Noi: SOTECO SpA
via E. Fermi, 2
26022 CASTELVERDE (CR) - ITALY

declare under our responsibility that the: / dichiariamo sotto la nostra responsabilita che il prodotto:
WET & DRY VACUUM CLEANER / ASPIRAPOLVERE-ASPIRALIQUIDI

ALASKA 515 - ALASKA 515 M - ALASKA 515/37 - ALASKA 515 B - ALASKA 429 - ALASKA 429 M - ALASKA 429F - ALASKA 429F M- ALASKA 440 - ALASKA 440
M - ALASKA 515 INOX - ALASKA 515 M INOX - ALASKA 515/41 INOX -ALASKA 515 B INOX- ALASKA 429 INOX- ALASKA 429 M INOX- ALASKA 429F INOX- ALASKA
429F M INOX - ALASKA 440 INOX- ALASKA 440 M INOX- AMSTERDAM 301 - AMSTERDAM 303 - AMSTERDAM 315 - AMSTERDAM 315 SF3 - AMSTERDAM 401 -
AMSTERDAM 403 - AMSTERDAM 415 - AMSTERDAM 415 SF3 - AMSTERDAM 420 - AMSTERDAM 423 - AMSTERDAM 429 - AMSTERDAM 429 HP - AMSTERDAM 429
SF3- AMSTERDAM 430 - AMSTERDAM 433 - AMSTERDAM 440 - AMSTERDAM 440 HP - AMSTERDAM 440 SF3 - BASE 301 - BASE 303 - BASE 315 - BASE 315 SF3 - BASE
401 - BASE 403 - BASE 415 - BASE 415 HP - BASE 415 SF3 - BASE 420 - BASE 423 - BASE 429 - BASE 429 HP - BASE 429 SF3 - BASE 430 - BASE 433 - BASE 440 - BASE
440 HP - BASE 440 SF3 - COSMIC 515 - COSMIC 515 M - COSMIC 515/37 - COSMIC 515 B - COSMIC 429 - COSMIC 429 M - COSMIC 429F -COSMIC 429F M- COSMIC
440 - COSMIC 440 M - COSMIC 515 INOX - COSMIC 515 M INOX - COSMIC 515/41 INOX - COSMIC 515 B INOX- COSMIC 429 INOX - COSMIC 429 M INOX - COSMIC
429F INOX -COSMIC 429F M INOX - COSMIC 440 INOX - COSMIC 440 M INOX - DAKOTA 301 - DAKOTA 303 - DAKOTA 315 - DAKOTA 315 SF3 - DAKOTA 401 - DAKOTA
403 - DAKOTA 415 - DAKOTA 415 SF3 - DAKOTA 420 - DAKOTA 423 - DAKOTA 429 - DAKOTA 429 E - DAKOTA 429 E/XP - DAKOTA 429 HP - DAKOTA 429 M E - DAKOTA
429 M E/XP - DAKOTA 429 SF3 - DAKOTA 430 - DAKOTA 433 - DAKOTA 440 - DAKOTA 440 E - DAKOTA 440 E/XP - DAKOTA 440 HP - DAKOTA 440 M E - DAKOTA 440
M E/XP - DAKOTA 440 SF3 - DAKOTA 515/37 E - DAKOTA 515/37 E/XP - DOGE 429 - DOGE 429 B - DOGE 429 M - DOGE 440 B - DOGE 440 M - DOGE 515/33 - EUROPA
301 - EUROPA 303 - EUROPA 315 - EUROPA 315 SF3 - EUROPA 401 - EUROPA 403 - EUROPA 415 - EUROPA 415 SF3 - EUROPA 420 - EUROPA 423 - EUROPA 429 - EUROPA
429 E - EUROPA 429 E/XP - EUROPA 429 HP - EUROPA 429 M E - EUROPA 429 M E/XP - EUROPA 429 SF3 - EUROPA 430 - EUROPA 433 - EUROPA 440 - EUROPA 440
E - EUROPA 440 E/XP - EUROPA 440 M E - EUROPA 440 M E/XP - EUROPA 440 SF3 - EUROPA 515 HP - EUROPA 515/37 E - EUROPA 515/37 E/XP - FREE STEEL 415 - FREE
STEEL 429 M - FREE STEEL 429 M2 - FREE STEEL 440 M -- FREE YES 415 - FREE YES 429 M - FREE YES 429 M2 - FREE YES 440 M - ISSA 503 TLC - ISSA 515 TLC - JUNIOR
301 - JUNIOR 303 - JUNIOR 315 - JUNIOR 315 SF3 - JUNIOR 401 - JUNIOR 403 - JUNIOR 415 - JUNIOR 415 SF3 - JUNIOR 420 - JUNIOR 423 - JUNIOR 429 - JUNIOR 429
SF3 - JUNIOR 430 - JUNIOR 433 - JUNIOR 440 - JUNIOR 440 SF3 - KOALA 301 - KOALA 303 - KOALA 315 - KOALA 315 HP - KOALA 315 SF3 - KOALA 401 - KOALA 403 -
KOALA 415 - KOALA 415 SF3 - KOALA 420 - KOALA 423 - KOALA 429 - KOALA 429 E - KOALA 429 E/XP - KOALA 429 HP - KOALA 429 M E - KOALA 429 M E/XP - KOALA
429 SF3 - KOALA 430 - KOALA 433 - KOALA 440 - KOALA 440 E - KOALA 440 E/XP - KOALA 440 HP - KOALA 440 M E - KOALA 440 M E/XP - KOALA 440 SF3 - KOALA 503
TLC - KOALA 515 TLC - KOALA 515/37 E - KOALA 515/37 E/XP - MEC 401 - MEC 403 - MEC 415 - MEC 415 SF3 - MEC 420 - MEC 423 - MEC 429 - MEC 429 M XP - MEC 429
SF3 - MEC 429 XP - MEC 430 - MEC 433 - MEC 440 - MEC 440 M XP - MEC 440 SF3 - MEC 440 XP - MEC 501 - MEC 503 - MEC 503 TLC - MEC 515 - MEC 515 SF3 - MEC
515TLC - MEC 515/41 XP - MEC 601 - MEC 603 - MEC 615 - MEC 615 SF3 - MEC 620 - MEC 623 - MEC 629 - MEC 629 SF3 - MEC 630 - MEC 633 - MEC 640 - MEC 640
SF3- NEVADA 401 - NEVADA 403 - NEVADA 415 - NEVADA 415 SF3 - NEVADA 420 - NEVADA 423 - NEVADA 429 - NEVADA 429 HP - NEVADA 429 M XP - NEVADA 429
SF3 - NEVADA 429 XP - NEVADA 430 - NEVADA 433 - NEVADA 440 - NEVADA 440 HP - NEVADA 440 M XP - NEVADA 440 SF3 - NEVADA 440 XP - NEVADA 501 - NEVADA
503 - NEVADA 503 TLC - NEVADA 515 - NEVADA 515 HP - NEVADA 515 SF3 - NEVADA 515 TLC - NEVADA 515/41 XP - NEVADA 601 - NEVADA 603 - NEVADA 615 -
NEVADA 615 SF3 - NEVADA 620 - NEVADA 623 - NEVADA 629 - NEVADA 629 SF3 - NEVADA 630 - NEVADA 633 - NEVADA 640 - NEVADA 640 SF3 - PANDA 401 - PANDA
403 - PANDA 415 - PANDA 415 SF3 - PANDA 420 - PANDA 423 - PANDA 429 - PANDA 429 M XP - PANDA 429 SF3 - PANDA 429 XP - PANDA 430 - PANDA 433 - PANDA
440 - PANDA 440 M XP - PANDA 440 SF3 - PANDA 440 XP - PANDA 501 - PANDA 503 -PANDA 503 TLC - PANDA 515 - PANDA 515 HP - PANDA 515 SF3 - PANDA 515
TLC - PANDA 515/41 XP - PANDA 603 - PANDA 615 - PANDA 615 SF3 - PANDA 620 - PANDA 623 - PANDA 629 - PANDA 629 SF3 - PANDA 630 - PANDA 633 - PANDA
640 - PANDA 640 SF3 - PLAY STEEL 415 - PLAY STEEL 429 M - PLAY STEEL 429 M2 - PLAY STEEL 440 M - PLAY YES 415 - PLAY YES 429 M - PLAY YES 429 M2 - PLAY YES
440 M -ROKY 301 - ROKY 303 - ROKY 315 - ROKY 315 SF3 - ROKY 401 - ROKY 403 - ROKY 415 - ROKY 415 SF3- ROKY 420 - ROKY 423 - ROKY 429 - ROKY 429 SF3 - ROKY
430 - ROKY 433 - ROKY 440 - ROKY 440 SF3 - SPEEDY STEEL 415 - SPEEDY STEEL 429 M - SPEEDY STEEL 429 M2 - SPEEDY STEEL 440 M - SPEEDY YES 415 - SPEEDY
YES 429 M - SPEEDY YES 429 M2 - SPEEDY YES 440 M - SPOT 301 - SPOT 303 - SPOT 315 - SPOT 315 SF3 - YES 301 - YES 303 - YES 315 - YES 315 SF3 - YES 501 - YES
503- YES515- YES 515 HP - YES 515 SF3-301 - 303 - 315 - 315 SF3- 401 - 403 - 415 - 415 SF3 - 420 - 423 - 429 - 429 SF3 - 430 - 433 - 440 - 440 SF3 - 501 - 503 - 515- 515
SF3-601-603-615- 615 SF3- 620 - 623 - 629 - 629 SF3 - 630 - 633 - 640 - 640 SF3

to which this declaration relates is in conformity with the following standards or other normative document(s):
al quale questa dichiarazione si riferisce, & conforme alle seguenti norme:

IEC 60335-1:2004

IEC 60335-2-69:2005

EN 55014 -1:2000 + A1:2001 + A2:2002

EN 55014 -2:1997 + A1:2001

EN 61000 -3-2:2000

EN 61000 -3-3:1995 + A1:2001

EN 61000 -3-11:2000 (where applicable) (dove applicabile)
EN 50366 (2003)

following the provisions of the Directives: EC 2006/95 - EC 2006/42 - EC 2004/108
in base a quanto previsto dalle Direttive: 2006/95/CEE - 2006/42/CEE - 2004/108/CEE

8157-04

CASTELVERDE, 15 March 2008 Maurizio Cigola
legal representative
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IPC Integrated Professional Cleaning

IPc SOteCO SOTECO SpA / Via E.Fermi,2 - 26022 - CASTELVERDE CR ltaly - Tel. 0372 424611
EXPORT: fax 0372 429398 / e-mail: exp@soteco.com

ITALIA: fax 0372 429392 / e-mail: ita@soteco.com / INTERNET www.soteco.com

Wet and dry
Vacuum cleaners

Serie 300/400/500/600

Manuale d'uso e manutenzione / User and maintenance handbook /

Manuel d'instructions / Handbuch zur Bedienung und Wartung /

Manual de uso y mantenimiento / Handleiding / Bruksanvisning Kéyttdohje /
Bruksanvisning / Instruktionsbog / EyxelpidLo xpriong kot guvtipnong /

Manual de emprego e manutencao/ Prirucka k pouziti/ Kasutusjuhend /
Podrecznik z instrukcjami / Navod na pouzitie
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MANUALE DA CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI.
ATTENZIONE: LEGGERE IL MANUALE DI ISTRUZIONI PRIMA DI USARE L'APPARECCHIO.

IT IS RECOMMENDED TO KEEP THIS MANUAL FOR FUTURE REFERENCES.

ATTENTION: PLEASE READ CAREFULLY THE INSTRUCTION MANUAL BEFORE USING.

GARDER SOIGNEUSEMENT CE MANUEL DES INSTRUCTIONS POUR TOUTE REFERENCE FUTURE.
ATTENTION : LIRE LE MANUEL DES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL.

ES WIRD EMPFOHLEN, DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG FUR ZUKUNFTIGES NACHSCHLAGEN AUFZUHEBEN.
ACHTUNG: BITTE LESEN SIE DIE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DER BENUTZUNG SORGFALTIG DURCH.
MANUAL PARA CONSERVAR PARA REFERENCIAS FUTURAS.

ATENCION: LEER EL MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL ASPIRADOR.

WIJ AANBEVELEN, DAT U DEZE GEBRUIKSAANWIJZING VOOR TOEKOMSTIGE VERWIJZINGEN BEWAART.
LET OP: AANDACHTIG DEZE GEBRUIKSAANWIJZING VOOR HET GEBRUIK LEZEN.

DET ANBEFALES A TA VARE PA DENNE BRUKSANVISNINGEN FOR FREMTIDIGE HENVISNINGER.
ADVARSEL: LES BRUKSANVISNINGEN F@R APPARATET TAS | BRUK.

KAYTTOOPAS TULEE SAILYTTAA TULEVAA KAYTTOA VARTEN.

HUOM: LUE KAYTTOOPAS ENNEN LAITTEEN KAYTTOA

FORVARA MANUALEN FOR FRAMTIDA REFERENS.

0BS: LAS BRUKSANVISNINGEN INNAN DU ANVANDER APPARATEN.

MANUALEN B@R GEMMES TIL FREMTIDIGE HENVISNINGER.

BEMAERK: L/ES BRUGSANVISNINGEN OMHYGGELIGT FR APPARATET TAGES | BRUG.

KPATHSTE TIS OAHTIES MANTA SE EMOANES MEPOX 1A NA EXETE AYNATOTHTA [PHTOPHX AIABOYAEYSHS
MPOSOXH: AIABASTE MIPOSEKTIKA TO MTAPON BIBAIAPIO OAHTION PIN EKKINHEETE TON ANAPOGHTHPA.
CONSERVE O MANUAL PARA REFERENCIAS FUTURAS.

ATENGAQ: LER O MANUAL DE INSTRUGOES ANTES DE EMPREGAR O APARELHO.

PRIRUCKU UCHOVEJTE PRO PRISTIPOUZITI.

POZOR: PRED POUZITIM PRISTROJE SI PRECTETE PRIRUCKU K POUZITI

SEDA JUHENDIT ON SOOVITATAV SAILITADA TULEVASE VAJADUSE JAOKS.

TAHELEPANU: LUGEGE ENNE KASUTAMIST HOOLIKALT KASUTUSJUHENDIT.

PODRECZNIK DO ZACHOWANIA DLA ONOSZENIA SIE DON W PRZYSZLOSCI.

UWAGA: PRZECZYTAC PODRECZNIK Z INSTRUKCJAMI PRZED UZYCIEM SPRZETU.

PRIRUCKU UCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

POZOR: PRED POUZITIM PRISTROJA SI PRECITAJTE PRIRUCKU NA POUZITIE
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El-skrot ma ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

I henhold til EU-direktiv 2002/96/EG om elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE), implementeret
i national lovgivning, skal el-skrot bortskaffes adskilt fra det almindelige husholdningsaffald
via indsamlingsstederne.

Mnv pixVETE TIC NAEKTPLKEC TUOKEVEC OTO OLKLOXKG XTTOPBANTOL.

S0ppwva pe Thv Evpwoikn 0dnyla 2002/96/EK oxeTikd pe To AmtOPANTO ELOWY NAEKTPLKOD
KL NAEKTPOVLKOD €EOTTALOOU (AHHE) Kot TNV evowp&TwaT T aTny eBvikn vopoBeaia, ot
NAEKTPLKEC TUTKEVEC TTOL DEV ELVAL TTAEOV KATRAANAEC YL XPriOT TTPETTEL VOX GUANEYOVTAIL
XWPLOTK KoL Vo TTpooplovTaiL Yo oLkoAOyLKr dLdBean.

Nao jogar no lixo doméstico os aparelhos eléctricos.

De acordo com a Norma Europeia 2002/96/CE sobre as aparelhagens eléctricas e electrénicas
de refugo (RAEE) e a sua adopcdo pela jurisprudéncia nacional, os aparelhos eléctricos
que ndo estejam em condicdes de uso devem ser recolhidos separadamente e enviados a
eliminagdo ecoldgica.

Nevyhazuite vyrazené elektrospotrebice do komunalniho odpadul
Ve smyslu normy smémice ES 2002/96 o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ)
a o implementaci smérnice do narodni legislativy musf byt vyrazené elektrospotrebite sbirany
oddélené a zaslany do zarizeni zajistujiciho ekologickou recyklaci.

Elektriseadmeid ei tohi kdrvaldada majapidamisjddtmetega!
Vastavalt Euroopa direktiivile 2002/96/EU elektrilise ja elektroonilise varustuse jaatmete
kohta ja selle liitmisele riiklike seadustega, tuleb kasutamiseks kdlbmatud elektriseadmed
korvaldada sorteeritud jadtmetena keskkonnasdbralikul viisi.

Nie wyrzucat sprzetu elektrycznego razem z domowymi odpadkami!

Zgodnie z normg dyrektywy CE 2002/96 0 odpadkach w rodzaju aparatury elektrycznej i
elektronicznej (RAEE), i poprzez dokonanie przyjecia norm do prawa panstwowego, sprzet
elektryczny i elektroniczny juz nieprzydatny musi by¢ zbierany oddzielnie i wysytany do
ponownego uzycia ekologicznego.

Nevyhadzuijte vyradené elektrospotrebite do komunalineho odpadu!

V zmysle normy smerice ES 2002/96 o likvidécii elekirickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
a o implementacii smernice do narodnej legislativy musia byt vyradené elektrospotrebice
zberangé oddelene a zaslané do zariadenia, ktoré zaistuje ekologickl recyklaciu.
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APPARECCHIO ADATTO PER ASPIRARE SIA POLVERE CHE LIQUIDI. ROBUSTO E POTENTE, SEMPLICE DA USARE, CON GLI ACCESSORI DI
CUI E' DOTATO DIVENTA UNO STRUMENTO VERAMENTE EFFICACE PER UNA PULIZIA PROFONDA E RAPIDA. QUESTO APPARECCHIO E
ADATTO PER L'USO COLLETTIVO, PER ESEMPIO IN ALBERGHI, SCUOLE, OSPEDALI, FABBRICHE, NEGOZI, UFFICI E IN RESIDENCE.

THIS MACHINE IS SUITABLE FOR CLEANING BOTH DUST AND LIQUIDS. STURDY, POWERFUL AND EASY TO USE, IT IS ALSO FITTED
WITH ACCESSORIES MAKING IT TRULY EFFICIENT FOR RAPID DEEP CLEANING. THIS MACHINE IS PERFECT FOR VARIOUS USES, FOR
EXAMPLE IN HOTELS, SCHOOLS, HOSPITALS, FACTORIES, SHOPS AND LIVING QUARTERS.

APPAREIL APTE A ASPIRER AUSSI BIEN LA POUSSIERE QUE LES LIQUIDES. ROBUSTE ET PUISSANT, SIMPLE A UTILISER, AVEC LES
ACCESSOIRES DONT IL EST POURVU IL DEVIENT UN OUTIL VRAIMENT EFFICACE POUR UN NETTOYAGE RAPIDE ET A FOND. CET
APPAREIL PEUT ETRE UTILISE DANS DES ENDROITS PUBLICS, PAR EXEMPLE DES HOTELS, DES ECOLES, DES USINES, DES MAGASINS,
DES BUREAUX ET DES RESIDENCES.

DAS GERAT EIGNET SICH SOWOHL ZUM AUFSAUGEN VON STAUB ALS AUCH VON FLUSSIGKEITEN. ES ST ROBUST, LEISTUNGSSTARK
UND EINFACH ZU HANDHABEN. DIE MITGELIEFERTEN ZUBEHORTEILE MACHEN ES ZU FINEM UNENTBEHRLICHEN HILFSMITTEL FUR
DIE GRUNDLICHE UND SCHNELLE REINIGUNG. DAS GERAT EIGNET SICH FUR DEN GEBRAUCH IN OFFENTLICHEN GEBAUDEN WIE
HOTELS, SCHULEN, KRANKENHAUSERN, FABRIKEN, BUROS, GESCHAFTEN UND WOHNANLAGEN.

APARATO APTO PARA ASPIRAR TANTO POLVO COMO LIQUIDOS, RESISTENTE Y POTENTE, FACIL DE USAR, CON LOS ACCESORIOS EN
DOTACION SE CONVIERTE EN UN EQUIPO VERDADERAMENTE EFICAZ PARA CONSEGUIR UNA LIMPIEZA PROFUNDA Y RAPIDA. EL USO
DE ESTE APARATO ES APTO PARA LUGARES COLECTIVOS, POR EJEMPLO EN HOTELES, COLEGIOS, HOSPITALES, FABRICAS, TIENDAS,
OFICINAS Y RESIDENCIAS.

DIT TOESTEL IS GESCHIKT VOOR HET OPZUIGEN VAN STOF EN VLOEISTOFFEN. HET IS STEVIG EN KRACHTIG, EENVOUDIG TE
GEBRUIKEN EN MET ZIJN BIJKOMENDE ACCESSOIRES WORDT HET EEN HEEL DOELTREFFEND TOESTEL VOOR EEN SNELLE EN
GRONDIGE SCHOONMAAKBEURT. DIT TOESTEL IS GESCHIKT VOOR HET GEBRUIK IN OPENBARE GEBOUWEN, BIJVOORBEELD IN
HORECAZAKEN, SCHOLEN, ZIEKENHUIZEN, FABRIEKEN, WINKELS, KANTOREN, ENZ.

ET APPARATET SOM ER EGNET TIL OPPSUGING AV BADE ST@V G V/ESKER. DET ER ROBUST 0G STERKT, ENKELT A BRUKE MED
SITT EKSTRAUTSTYR, OG VIRKELIG EFFEKTIVT VED GRUNDIG OG RASK RENGJ@RING. DENNE ST@VSUGEREN ER EGNET TIL BRUK |
STORHUSHOLD, FOR EKSEMPEL PA HOTELLER, SKOLER, SYKEHUS, FABRIKKER, BUTIKKER, KONTORER OG I RESIDENSER.

SEKA POLYN ETTA VEDEN IMURGINTIIN SOVELTUVA LAITE. TUKEVA, TEHOKAS JA HELPPOKAYTTOINEN. TOIMITETUT LISAVARUSTEET
TEKEVAT LAITTEESTA ERITTAIN TEHOKKAAN APUVALINEEN PERUSTEELLISEEEN JA NOPEAAN SIIVOUKSEEN. TAMA LAITE
SOVELTUU LAITOSKAYTTOON ESIMERKIKS| HOTELLEISSA, KOULUISSA, SAIRAALOISSA, TEHTAISSA, KAUPOISSA, TOIMISTOISSA JA
ASUNTOHOTELLEISSA.

APPARATEN AR LAMPLIG FOR UPPSUGNING AV BADE DAMM OCH VATSKOR. ROBUST OCH KRAFTFULL, ENKEL ATT ANVANDA, MED
DE TILLBEHOR SQM MEDFOLJER BLIR DEN ETT MYCKET EFFEKTIVT REDSKAP FOR EN SNABB OCH GRUNDLIG RENGORING. DENNA
DAMMSUGARE AR LAMPLIG FOR KOLLEKTIV ANVANDNING, TILL EXEMPEL PA HOTELL, SKOLOR, SJUKHUS, FABRIKER, AFFARER,
KONTOR, OSV.

APPARAT EGNET TIL OPSUGNING AF BADE ST@V 0G V/ESKER. ROBUST, STARKT 0G ENKELT AT ANVENDE. DET MEDF@LGENDE
TILBEH@R G@R DET TIL ET VIRKELIG EFFEKTIVT REDSKAB TIL EN TILBUNDSGAENDE 0G HURTIG RENG@RING. DETTE APPARAT EGNER
SIG TIL BRUG | OFFENTLIGE BYGNINGER, FEKS. HOTELLER, SKOLER, HOSPITALER, FABRIKKER, FORRETNINGER, KONTORER 0G
FERIEBOLIGER.

SYZKEYH KATAAMHAH TIA THN AMOPPO®HZH >KONHX KAI YTPON. ANOEKTIKH KAI AMOTEAEXMATIKH, AMAH >TH XPH3H,
EZOMAIZMENH ME TA EZAPTHMATA THZ TINETAI ENA EPFAAEIO MPATMATIKA AMOAOTIKO TA ENA TPHTOPO KAI ZE BAOOX
KAOAPIZMA. AYTH H XYZKEYH EINAI KATAMHAH TIA TH ZYAAOTIKH XPHZH, A TMAPAAEITMA ZE ZENOAOXEIA, 3XOAEIA,
NOZOKOMEIA, EPTOXTAZIA, MATAZIA, TPAGEIA KAI ZE OIKHMATA

APARELHO ADEQUADO PARA ASPIRAR TANTO POEIRAS COMO LIQUIDOS, ROBUSTO E POTENTE, FACIL DE USAR, E COM 0S
ACESSORIOS FORNECIDOS TORNA-SE UM UTENSILIO VERDADEIRAMENTE EFICAZ PARA UMA LIMPEZA PROFUNDA E RAPIDA. ESTE
APARELHO E ADEQUADO PARA USO EM LUGARES COLECTIVOS, COMO POR EXEMPLO, HOTEIS, COLEGIOS, HOSPITAIS, FABRICAS,
LOJAS, OFICINAS E RESIDENCE.

ZARIZENI S VYSOKYM VYKONEM, VHODNE PRO VYSAVANI PRACHU A KAPALIN, ROBUSTNI KONSTRUKCE, JEDNODUCHE POUZITI, DIKY
DODANEMU PRISLUSENSTVI NABIZI QPRAVDU UCINNY PROSTREDEK PRO HLOUBKOVE A RYCHLE CISTENI.

TOTO ZARIZENI JE VHODNE PRO VEREJNE BUDOVY, NAPRIKLAD HOTELY, SKOLY, NEMOCNICE, TOVARNY, OBCHODY, KANCELARE A
REZIDENCNI BUDOVY.

VARUSTUS SOBIB TOLMU JA VEDELIKE IMEMISEKS. SEE ON TUGEV JA VOIMAS, KERGE KASUTADA JA KOOS LISATARVIKUTEGA
MUUTUB SEE VAGA TOHUSAKS TOORIISTAKS SUGAVA JA KIIRE PUHASTAMISE JAOKS. SEE VARUSTUS SOBIB KOLLEKTIIVSEKS
KASUTAMISEKS, NAITEKS HOTELLIDES, KOOLIDES, HAGLATES, TOOSTUSTES, POODIDES, KONTORITES JAKODUDES.

SPRZET NADAJACY SIE DO SSANIA TAK KURZU JAK PLYNOW. SOLIDNY | MOCNY, tATWY W UZYCIU, Z OSPRZETEM W KTORY
JEST WYPOSAZONY, STAJE SIE NARZEDZIEM NAPRAWDE EFEKTYWNYM DO DOGLEBNEGO | SZYBKIEGO SPRZATANIA. SPRZET
TEN NADAJE SIE DO UZYCIA ZESPOLOWEGO, NA PRZYKEAD W HOTELACH, SZKOLACH, SZPITALACH, FABRYKACH, SKLEPACH,
BIURACH | W REZYDENCJACH.

VYSOKOVYKONNOSTNE ZARIADENIE VHODNE PRE VYSAVANIE PRACHU AJKVAPALIN, ROBUSTNEJ KONSTRUKCIE, JEDNODUCHE
POUZITIE, VDAKA DODANEMU PRISLUSENSTVU PONUKA NAOZAJ UCINNY PROSTRIEDOK PRE HLBKOVE A RYCHLE CISTENIE.
TOTO ZARIADENIE JE VHODNE PRE VEREJNE BUDOVY, NAPRIKLAD HOTELY, SKOLY, NEMOCNICE, TOVARNE, OBCHODY,
KANCELARIE A REZIDENCNE BUDOVY.
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OPTIONAL

N.B.

N.B.
N.B.

N.B.

N.B.

N.B.

N.B.
N.B.

0BS!

N.B.
SHMEIQZH:

N.B.
POZN.
N.B.
N.B.
POZN.

| disegni degli apparecchi
sotto riportati sono puramente
indicativi.
Drawings above reported are
merely indicative.
Les dessins des appareils
reportes  ci-dessous  sont
urement indicatifs.
ie  oben  aufgeflhrten
Zeichnungen  sind nur
Indikativ.
Los dibujos que siguen a
continuacion son meramente
indicativos.
Bovenstaande tekeningen zijn
enkel ter verduidelijking.
Tegnim];ene over er indikative.
Ylapuolella olevat kuvat ovat
ainoastaan viiteelisia.
Biderna som visas, kan avvika
fran din utrustning, men ger
dig vagledning.
Ovenstaende  tegninger er
kun vejledende.
TO OXEDLX TWV OUOKEUWY
TI0U QVOPEPOVTAL TIXPOKATW
€lvaiL KaBopd eVOELKTIKG.
Os esquemas mencionados
sa0 meramente indicativos.
Nize  uvedené zobrazeni
ristrojli jsou pouze informativni.
laltoodud joonised on ainult
osutavad.
Rysunki sprzetow zamieszczone
Bonizej sg przyblizone.
olu uvedené zobrazenie
pristrojov je iba informativne.
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Non gettare gli apparecchi elettrici tra i rifiuti domestici.

In accordo alla Direttiva Europea 2002/96/CE sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche
di scarto (RAEE) e la sua adozione da parte del diritto nazionale, gli apparecchi elettrici
che non siano pit funzionali all’'uso devono essere raccolti separatamente e indirizzati allo
smaltimento ecologico.

Do not dispose of power tools into household waste!

According to the European Directive 2002/96 EC on waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and its incorporation into national law, power tools that are no longer suitable for use
must be separately collected and sent for recovery in an environmental- friendly manner.

Ne pas jeter les appareils électriques dans les ordures ménageres.

Selon la Directive Européenne 2002/96/CE sur les appareillages électriques et électroniques
rebutés (RAEE) et sur son adoption de la part du droit national, les appareils électriques
qui ne fonctionnent plus doivent étre récoltés séparément et dirigés vers le traitement
écologique.

Elektrogerdte nicht mit dem Hausmdill entsorgen.

In Ubereinstimmung mit der Europaischen Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- Elektronik-
Altgerate (WEEE) und ihrer Einfiihrung in das Landesrecht, miissen Elektro-Altgerate getrennt
gesammelt und einer umweltfreundlichen Entsorgung tibergeben werden.

No tire los aparatos eléctricos dentro de la basura doméstica.

De acuerdo con la Directiva Europea 2002/96/CE sobre los residuos de aparatos eléctricos y
electrnicos (RAEE), y su adopcién por parte de la legislacion nacional, los aparatos eléctricos
que ya no resulten funcionales para su uso deben recogerse de forma separada y enviarse
para su eliminacion ecolégica al lugar correspondiente.

Gooi geen elektrische toestellen weg in het huishoudelijk afval.

In overeenstemming met de Europese Richtlijn 2002/96/EG betreffende afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur (AEEA) en diens toepassing in de nationale wetgeving, moeten
elektrische apparaten die niet meer bruikbaar zijn afzonderlijk ingezameld worden en verzonden
worden naar plaatsen voor ecologisch vriendelijke recyclage.

Kast ikke apparatene sammen med husholdningsavfall.

| samsvar med de Europeiske Direktivene 2002/96/EU vedrarende elektrisk og elektronisk
avfall (WEEE) og i henhold til nasjonale lover og regler, ma elektriske apparat som ikke lenger
fungerer kildesorteres og avfallsbehandles pa en mest mulig miljgvennlig mate.

Al4 heita sahkolaitteita kotitalousjatteen joukkoon!

Séhko- ja elektroniikkaromun havittamista (WEEE) koskevan eurooppalaisen direktiivin
2002/96 EC ja vastaavan kansallisen lain mukaan kayttokelvottomat sahkélaitteet tulee
kerata erikseen ja kierrattdd ymparistéa kunnioittaen.

Skaffa inte bort elektriska produkter tillsammans med hushallsavfall.
| enlighet med europadirektivet 2002/96/EG om avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska
eller elektroniska produkter (WEEE) och i 6verensstdammelse med den nationella lagen, ska
elektriska produkter som inte langre kan anvandas samlas in separat och dverlamnas fér en
miljévanlig &tervinning.
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DESCRIPTION AND ASSEMBLY
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- Motor block.

- Switch.

- Float: its purpose is to avoid that liquid may goes
inside motor block during suction.

- Polyester filter to set into the tank to pick up dust,
and to remove for liquid suction.

- Hooks for tightening of motor block to tank.

- Suction inlet.

- Tank.

- Flexible hose.

- Tube.

- Adaptor.

- Wand.

- Round brush.

- Flat lance.

- Dust tool.

- Wet tool.

- Carpet toal.

ATTENTION: In order to keep in good efficiency the machine it is
useful to clean the polyester filter after each utilization.

INDICATIONS TO BE SCRUPULOUSLY ADHERED TO

NOISE LEVEL: Values measured according to EN 60704 - 1

This apparatus is not to be used by peaple (children included) with
reduced physical, sensorial or mental capacities or without any
experience and knowledge, unless they did not receive instructions
relative to the use of the apparatus and are controlled by a person
responsible for their safety.
Children should be controlled so that they didn't play with the
apparatus.
The packaging components could constitute potential dangers (as
for example plastic bags): they must be kept away from children’s
reach and from other peaple not conscious of their actions.
Any different use from that indicated in this manual could constitute
a danger, therefore, it must be avoided.
Every part of the apparatus must be correctly assembled before
using it. Verify, furthermore, that the filtering elements (as for
example paper bag, filter cartridge, etc.) have been correctly and
efficiently assembled.
Ensure that the socket conforms to the apparatus’ plug.
Ensure that the voltage indicated on the mator block corresponds
with the power that Is intended to connect the apparatus to.
Avoid positioning the suction aperture next to delicate parts of
the body such as eyes, mouth, ears, etc., while the apparatus is
functioning.
Ensure that the floater, that has the function to stop the suction
when the keg is completely filled with liquid or in case of tipping
over, does not show any damages or clogging that might prevent
the suction. Regularly clean the floater (water level limiting device)
according to the instructions and control for any damage signs.
dATTENTION this apparatus is not suited to pick up dangerous
ust
ATTENTION: do not suck inflammable substances (ashes from
fire-place), explosive, toxics or dangerous to the health.
ATTENTION: the apparatus is not suitable for areas protected
against electrostatic discharges.

. ATTENTION: use only the brushes supplied with the apparatus

or those specified in the instruction manual. Using other brushes
could jeopardize safety.

OPERATING INSTRUCTION
- Insert the cloth filter in the tank (Fig. 1).

- Assembly the head on tank and block it bz hooks (Fig. 3)

- Connect the flexible hose into the inlet (Fig. 4

- Connect the wand and the extensions to other side of
flexible hose (Fig. 5).

- Select the most swtable accessory (Fig. 6).

- Connect the plug to power socket then switch on the
equipment (Fig. 7

- Example of use of flat lance (Fig. 8).

- Example of use of round brush ?FI 9).

- Example of use of brush for floor cleanmg (Fig. 10).

- If a paper bag is provided, insert it in the tank on the
deflector (Fig. 12)

LIQUID SUCTION / OPERATING INSTRUCTION
- Remove the cloth filter bag (F|é;
- Assembly the head on tank an block it by hooks (Fig. 3)
- Connect the flexible hose to the inlet (Fig. 4).
- Connect the extension to other side of ﬂemble hose (Fig. 5)
- Connect the wet tool (Fig. 6).
- Connect the p|u7q to power socket then switch on the
equipment (Fig.7)
- Example of use of wet tool (Fig. 11).
USE OF OPTIONAL ACCESSORIES
- Example of use of carpet tool (Fig. 13).

o fATTENTION don't leave the apparatus unattended while is in

unction

o ATTENTION: in case o foam or liquid discharge switch off
immediately.

o AﬁTfENTION: in case tipping over, lift the apparatus before switching
off.

e [o not aspire water from containers, sinks, basins, ec.

¢ Do not aspire aggressive detergents because they could damage
the apparatus.

¢ Do not aspire materials that could damage the filtering elements
(such as glass, metal etc.).

o Doblnot ever pull or lift the apparatus through the electrical
cable.

* Do notimmerge the apparatus into water and neither use water
jets to clean it

*  Always remove the plug from the current socket before undertaking
any type of intervention on the apparatus or if it is left unattended
or within children or people’s reach not quite conscious of their
own actions.

* Regularly control the feeding cable looking for damages, cracks
or ageing. Substitute the cable before using it further.

e |fthe feeding cable is damaged it must be substituted by the
manufacturer or by its after sales service or in any case by a
similarly qualified person, thus preventing any possible risk.

* When using extension electric wires ensure that they are lying
on dry surfaces and protected against possible water jets.

* Specialized personnel must always carry out maintenance and
repairs; any damaged part must be substituted with original spare

parts.

o ATTENTION: it is forbidden to carry out changes to the apparatus.
Tampering could cause fires and damages even lethal to the user
and the forfeiture of the guarantee.

e The manufacturer declines any responsibility for damages caused
to people or things due to non-compliance with these instructions
or If the apparatus is unreasonably used.

(1996) / EN 60704 -2 - 1 (2000) rules. Measurement A for the sound pressure

level of the machine is < 85 dB (A) Under unfavourable feed conditions, the appliance may cause temporary drops in voltage.
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